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And Sarah died in Kirjatharba; the same [is] Hebron in the land of Canaan: and Abraham came to mourn for
Sarah, and to weep for her.
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And Sarah died in Kirjatharba; the same [is] Hebron in the land of Canaan: and Abraham came to mourn for
Sarah, and to weep for her.
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Sarah, and to weep for her.
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And Sarah died in Kirjatharba; the same [is] Hebron in the land of Canaan: and Abraham came to mourn for
Sarah, and to weep for her.
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And Sarah died in Kirjatharba; the same [is] Hebron in the land of Canaan: and Abraham came to mourn for
Sarah, and to weep for her.
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01_GEN_23:02 And Sarah died in Kirjatharba; the&5ed?sL&BBRbN in the land of Canaan: and Abraham came to
mourn for Sarah, and to weep for her.
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And Joseph made haste; for his bowels did yearn upon his brother: and he sought [where] to weep; and he entered
into [his] chamber, and wept there.
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And Joseph made haste; for his bowels did yearn upon his brother: and he sought [where] to weep; and he entered
into [his] chamber, and wept there.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_43/01_GEN_43_30/01_GEN_43_30.mp3

01 GEN 43 30 01_GEN_43_30 (4).html

And Joseph made haste; for his bowels did yearn upon his brother: and he sought [where] to weep; and he entered
into [his] chamber, and wept there.
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And Joseph made haste; for his bowels did yearn upon his brother: and he sought [where] to weep; and he entered
into [his] chamber, and wept there.
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And Joseph made haste; for his bowels did yearn upon his brother: and he sought [where] to weep; and he entered
into [his] chamber, and wept there.
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01_GEN_43:30 And 06_JOS 49 EPH_made h34<>FOHA3- 5808 did yearn upon his brother: and he sought
[where] to weep; and he entered into [his] chamber, and wept there.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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04 NUM_11:10 Then Moses heard the people Rt etbrtUt théir families, every man in the door of his tent:
and the anger of the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Whence should | have flesh to give unto all this people? for they weep unto me, saying, Give us flesh, that we
may eat.
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Whence should | have flesh to give unto all this people? for they weep unto me, saying, Give us flesh, that we
may eat.
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Whence should | have flesh to give unto all this people? for they weep unto me, saying, Give us flesh, that we
may eat.
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Whence should | have flesh to give unto all this people? for they weep unto me, saying, Give us flesh, that we
may eat.
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Whence should | have flesh to give unto all this people? for they weep unto me, saying, Give us flesh, that we
may eat.
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04 NUM_11:13 Whence should | have flesh toYiv&'tMe-athidBEopl e? for they weep unto me, saying, Give us
flesh, that we may eat.
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And, behold, Saul came after the herd out of the field; and Saul said, What [aileth] the people that they weep? And
they told him the tidings of the men of Jabesh.
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And, behold, Saul came after the herd out of the field; and Saul said, What [aileth] the people that they weep? And
they told him the tidings of the men of Jabesh.
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And, behold, Saul came after the herd out of the field; and Saul said, What [aileth] the people that they weep? And
they told him the tidings of the men of Jabesh.
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And, behold, Saul came after the herd out of the field; and Saul said, What [aileth] the people that they weep? And
they told him the tidings of the men of Jabesh.
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And, behold, Saul came after the herd out of the field; and Saul said, What [aileth] the people that they weep? And
they told him the tidings of the men of Jabesh.
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09_1SA_11:05 And, behold, Saul came after th&RefdOut bEAPEYT d; and Saul said, What [aileth] the people that
they weep? And they told him the tidings of the men of Jabesh.
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Then David and the people that [were] with him lifted up their voice and wept, until they had no more power to
weep.
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Then David and the people that [were] with him lifted up their voice and wept, until they had no more power to
weep.
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Then David and the people that [were] with him lifted up their voice and wept, until they had no more power to
weep.
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Then David and the people that [were] with him lifted up their voice and wept, until they had no more power to
weep.
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Then David and the people that [were] with him lifted up their voice and wept, until they had no more power to
weep.
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09_1SA_30:04 Then David and the people that RReetewith-AfrAtMted up their voice and wept, until they had no
more power to weep.
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Y e daughters of Israel, weep over Saul, who clothed you in scarlet, with [other] delights, who put on ornaments of
gold upon your apparel.
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Y e daughters of Israel, weep over Saul, who clothed you in scarlet, with [other] delights, who put on ornaments of
gold upon your apparel.
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Y e daughters of Israel, weep over Saul, who clothed you in scarlet, with [other] delights, who put on ornaments of
gold upon your apparel.
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Y e daughters of Israel, weep over Saul, who clothed you in scarlet, with [other] delights, who put on ornaments of
gold upon your apparel.
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Y e daughters of Israel, weep over Saul, who clothed you in scarlet, with [other] delights, who put on ornaments of
gold upon your apparel.
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10 2SA_01:24 Ye daughters of Israel, weep ovéPsaahIhe? @8- you in scarlet, with [other] delights, who put
on ornaments of gold upon your apparel.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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10 2SA_12:21 Then said his servants unto him ‘A3 Rg3 1Rl s that thou hast done? thou didst fast and weep
for the child, [while it was] alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Because thine heart was tender, and thou didst humble thyself before God, when thou heardest his words against
this place, and against the inhabitants thereof, and humbledst thyself before me, and didst rend thy clothes, and
weep before me; | have even heard [theg] also, saith the LORD.
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Because thine heart was tender, and thou didst humble thyself before God, when thou heardest his words against
this place, and against the inhabitants thereof, and humbledst thyself before me, and didst rend thy clothes, and
weep before me; | have even heard [theg] also, saith the LORD.
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Because thine heart was tender, and thou didst humble thyself before God, when thou heardest his words against
this place, and against the inhabitants thereof, and humbledst thyself before me, and didst rend thy clothes, and
weep before me; | have even heard [theg] also, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_34/14_2CH_34_27/14_2CH_34_27.mp4

PDF Photo 14 2CH 34 27 14_2CH_34_27 (5).html

Because thine heart was tender, and thou didst humble thyself before God, when thou heardest his words against
this place, and against the inhabitants thereof, and humbledst thyself before me, and didst rend thy clothes, and
weep before me; | have even heard [theg] also, saith the LORD.
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Because thine heart was tender, and thou didst humble thyself before God, when thou heardest his words against
this place, and against the inhabitants thereof, and humbledst thyself before me, and didst rend thy clothes, and
weep before me; | have even heard [theg] also, saith the LORD.
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14 2CH_34:27 Because thine heart was tender, 4hefftidedieft-Rifhol e thyself before God, when thou heardest his
words against this place, and against the inhabitants thereof, and humbledst thyself before me, and didst rend thy
clothes, and weep before me; | have even heard [thee] also, saith the LORD.
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezrathe priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept,

when they heard the words of the law.
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezrathe priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept,
when they heard the words of the law.
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezrathe priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept,

when they heard the words of the law.
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezrathe priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept,

when they heard the words of the law.
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezrathe priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept,
when they heard the words of the law.
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16_NEH_08:09 And Nehemiah, which [is] the FRsN&aC3A8ESR the priest the scribe, and the Levites that taught
the people, said unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For al the
people wept, when they heard the words of the law.
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Those that remain of him shall be buried in death: and his widows shall not weep.
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Those that remain of him shall be buried in death: and his widows shall not weep.
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Those that remain of him shall be buried in death: and his widows shall not weep.
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Those that remain of him shall be buried in death: and his widows shall not weep.
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Those that remain of him shall be buried in death: and his widows shall not weep.
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18 JOB_27:15 Those that remain of him shall bEedHBa4A-deaiand his widows shall not weep.
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Did not | weep for him that was in trouble? was [not] my soul grieved for the poor?
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Did not | weep for him that was in trouble? was [not] my soul grieved for the poor?
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Did not | weep for him that was in trouble? was [not] my soul grieved for the poor?
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Did not | weep for him that was in trouble? was [not] my soul grieved for the poor?
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Did not | weep for him that was in trouble? was [not] my soul grieved for the poor?
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18 JOB_30:25 Did not | weep for him that was -G %28[Hbt] my soul grieved for the poor?
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My harp aso is [turned] to mourning, and my organ into the voice of them that weep.
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My harp aso is [turned] to mourning, and my organ into the voice of them that weep.
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My harp aso is [turned] to mourning, and my organ into the voice of them that weep.
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My harp aso is [turned] to mourning, and my organ into the voice of them that weep.
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My harp aso is [turned] to mourning, and my organ into the voice of them that weep.
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18 JOB_30:31 My harp aso is [turned] to moutriatf 8rd s dttdh into the voice of them that weep.
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A time to weep, and atime to laugh; atime to mourn, and atime to dance;
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A time to weep, and atime to laugh; atime to mourn, and atime to dance;
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A time to weep, and atime to laugh; atime to mourn, and atime to dance;
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A time to weep, and atime to laugh; atime to mourn, and atime to dance;
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21 _ECC_03:04 A time to weep, and atime to | &gt Gt iH8lrn, and atime to dance;
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He is gone up to Bajith, and to Dibon, the high places, to weep: Moab shall howl over Nebo, and over Medeba: on
all their heads [shall be] baldness, [and] every beard cut off.
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He is gone up to Bajith, and to Dibon, the high places, to weep: Moab shall howl over Nebo, and over Medeba: on
all their heads [shall be] baldness, [and] every beard cut off.
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He is gone up to Bajith, and to Dibon, the high places, to weep: Moab shall howl over Nebo, and over Medeba: on
all their heads [shall be] baldness, [and] every beard cut off.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_15/23_ISA_15_02/23_ISA_15_02.mp4

PDF Photo 23 ISA 15 02 23_1SA_15_02 (5).html

He is gone up to Bajith, and to Dibon, the high places, to weep: Moab shall howl over Nebo, and over Medeba: on
all their heads [shall be] baldness, [and] every beard cut off.
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He is gone up to Bajith, and to Dibon, the high places, to weep: Moab shall howl over Nebo, and over Medeba: on
all their heads [shall be] baldness, [and] every beard cut off.
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23 ISA_15:02 He is gone up to Bgjith, and to DSt thé P PiBbes, to weep: Moab shall how! over Nebo, and
over Medeba: on al their heads [shall be] baldness, [and] every beard cut off.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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23 ISA_22:04 Therefore said |, Look away from A&t W bitterly, 1abour not to comfort me, because of
the spoiling of the daughter of my people.
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For the people shall dwell in Zion at Jerusalem: thou shalt weep no more: he will be very gracious unto thee at the
voice of thy cry; when he shall hear it, he will answer thee.
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For the people shall dwell in Zion at Jerusalem: thou shalt weep no more: he will be very gracious unto thee at the
voice of thy cry; when he shall hear it, he will answer thee.
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For the people shall dwell in Zion at Jerusalem: thou shalt weep no more: he will be very gracious unto thee at the
voice of thy cry; when he shall hear it, he will answer thee.
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For the people shall dwell in Zion at Jerusalem: thou shalt weep no more: he will be very gracious unto thee at the
voice of thy cry; when he shall hear it, he will answer thee.
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For the people shall dwell in Zion at Jerusalem: thou shalt weep no more: he will be very gracious unto thee at the
voice of thy cry; when he shall hear it, he will answer thee.
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23 ISA_30:19 For the people shall dwell in ZioRat' 323 ibu shalt weep no more: he will be very gracious
unto thee at the voice of thy cry; when he shall hear it, he will answer thee.
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Behold, their valiant ones shall cry without: the ambassadors of peace shall weep bitterly.
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Behold, their valiant ones shall cry without: the ambassadors of peace shall weep bitterly.
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Behold, their valiant ones shall cry without: the ambassadors of peace shall weep bitterly.
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Behold, their valiant ones shall cry without: the ambassadors of peace shall weep bitterly.
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Behold, their valiant ones shall cry without: the ambassadors of peace shall weep bitterly.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_33/23_ISA_33_07/right.html

23 |SA_33:07 Behold, their valiant ones shall cAPviithett-tHed4bassadors of peace shall weep bitterly.
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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24 JER_09:01 Oh that my head were waters, artfaliiR-&ala fiihtain of tears, that | might weep day and night
for the dlain of the daughter of my people!
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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24 JER 13:17 But if ye will not hear it, my souf&rdARnE8p’ 4%kt places for [your] pride; and mine eye shall
weep sore, and run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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Weep ye not for the dead, neither bemoan him: [but] weep sore for him that goeth away: for he shall return no
more, nor see his native country.
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24 JER 22:10 Weep ye not for the dead, neithefbethBas hih®-TBt] weep sore for him that goeth away: for he
shall return no more, nor see his native country.
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O vine of Sibmah, | will weep for thee with the weeping of Jazer: thy plants are gone over the sea, they reach
[even] to the sea of Jazer: the spoiler isfallen upon thy summer fruits and upon thy vintage.
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O vine of Sibmah, | will weep for thee with the weeping of Jazer: thy plants are gone over the sea, they reach
[even] to the sea of Jazer: the spoiler isfallen upon thy summer fruits and upon thy vintage.
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O vine of Sibmah, | will weep for thee with the weeping of Jazer: thy plants are gone over the sea, they reach
[even] to the sea of Jazer: the spoiler isfallen upon thy summer fruits and upon thy vintage.
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O vine of Sibmah, | will weep for thee with the weeping of Jazer: thy plants are gone over the sea, they reach
[even] to the sea of Jazer: the spoiler isfallen upon thy summer fruits and upon thy vintage.
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O vine of Sibmah, | will weep for thee with the weeping of Jazer: thy plants are gone over the sea, they reach
[even] to the sea of Jazer: the spoiler isfallen upon thy summer fruits and upon thy vintage.
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24 JER 48:32 O vine of Sibmah, | will weep foftteRmith e Wkning of Jazer: thy plants are gone over the sea,
they reach [even] to the sea of Jazer: the spoiler isfallen upon thy summer fruits and upon thy vintage.
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For these [things] | weep; mine eye, mine eye runneth down with water, because the comforter that should relieve
my soul isfar from me: my children are desolate, because the enemy prevailed.
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For these [things] | weep; mine eye, mine eye runneth down with water, because the comforter that should relieve
my soul isfar from me: my children are desolate, because the enemy prevailed.
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For these [things] | weep; mine eye, mine eye runneth down with water, because the comforter that should relieve
my soul isfar from me: my children are desolate, because the enemy prevailed.
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For these [things] | weep; mine eye, mine eye runneth down with water, because the comforter that should relieve
my soul isfar from me: my children are desolate, because the enemy prevailed.
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For these [things] | weep; mine eye, mine eye runneth down with water, because the comforter that should relieve
my soul isfar from me: my children are desolate, because the enemy prevailed.
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25 LAM_01:16 For these [things] | weep; mingayk/ Wiie-ef fiRheth down with water, because the comforter
that should relieve my soul isfar from me: my children are desolate, because the enemy prevailed.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_24/26_EZE_24_16/right.html

26 _EZE_24:16 22_SON_of man, behold, | takeZway Fraorh-BRe desire of thine eyes with a stroke: yet neither
shalt thou mourn nor weep, neither shall thy tears run down.
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And your tires [shall be] upon your heads, and your shoes upon your feet: ye shall not mourn nor weep; but ye
shall pine away for your iniquities, and mourn one toward another.
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And your tires [shall be] upon your heads, and your shoes upon your feet: ye shall not mourn nor weep; but ye
shall pine away for your iniquities, and mourn one toward another.
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And your tires [shall be] upon your heads, and your shoes upon your feet: ye shall not mourn nor weep; but ye
shall pine away for your iniquities, and mourn one toward another.
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And your tires [shall be] upon your heads, and your shoes upon your feet: ye shall not mourn nor weep; but ye
shall pine away for your iniquities, and mourn one toward another.
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And your tires [shall be] upon your heads, and your shoes upon your feet: ye shall not mourn nor weep; but ye
shall pine away for your iniquities, and mourn one toward another.
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26 _EZE_24:23 And your tires [shall be] upon y6firFeaeé add- Yl shoes upon your feet: ye shall not mourn nor
weep; but ye shall pine away for your iniquities, and mourn one toward another.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_27/26_EZE_27_31/26_EZE_27_31.mp3

26 EZE 27 31 26_EZE_27_31 (4).html

And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_27/26_EZE_27_31/26_EZE_27_31.pdf

Verse Studies26 EZE 27 31 26_EZE_27_31 (6).html

And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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26 _EZE_27:31 And they shall make themselve8teA§-5efobthke, and gird them with sackcloth, and they shall
weep for thee with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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Awake, ye drunkards, and weep; and howl, all ye drinkers of wine, because of the new wine, for it is cut off from
your mouth.
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Awake, ye drunkards, and weep; and howl, all ye drinkers of wine, because of the new wine, for it is cut off from
your mouth.


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_01/29_JOE_01_05/29_JOE_01_05.mp3

29 JOE 01 05 29 JOE_01_05 (4).html

Awake, ye drunkards, and weep; and howl, all ye drinkers of wine, because of the new wine, for it is cut off from
your mouth.
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Awake, ye drunkards, and weep; and howl, all ye drinkers of wine, because of the new wine, for it is cut off from
your mouth.
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Awake, ye drunkards, and weep; and howl, all ye drinkers of wine, because of the new wine, for it is cut off from
your mouth.
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29 JOE_01:05 Awake, ye drunkards, and weep23ndHowi-AP P&drinkers of wine, because of the new wine, for it
is cut off from your mouth.
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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29 JOE_02:17 Let the priests, the ministers of tAR-BRIS2weepBHetween the porch and the altar, and let them say,
Spare thy people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them:
wherefore should they say among the people, Where [is] their God?
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Declare ye [it] not at Gath, weep ye not at al: in the house of Aphrah roll thyself in the dust.
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Declare ye [it] not at Gath, weep ye not at al: in the house of Aphrah roll thyself in the dust.
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Declare ye [it] not at Gath, weep ye not at al: in the house of Aphrah roll thyself in the dust.
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Declare ye [it] not at Gath, weep ye not at al: in the house of Aphrah roll thyself in the dust.
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Declare ye [it] not at Gath, weep ye not at al: in the house of Aphrah roll thyself in the dust.
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33 MIC_01:10 Declare ye [it] not at Gath, weeg y'Ho-&LafOi#Fthe house of Aphrah roll thyself in the dust.
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[And] to speak unto the priests which [were] in the house of the LORD of hosts, and to the prophets, saying,
Should | weep in the fifth month, separating myself, as | have done these so many years?
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[And] to speak unto the priests which [were] in the house of the LORD of hosts, and to the prophets, saying,
Should | weep in the fifth month, separating myself, as | have done these so many years?
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[And] to speak unto the priests which [were] in the house of the LORD of hosts, and to the prophets, saying,
Should | weep in the fifth month, separating myself, as | have done these so many years?
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[And] to speak unto the priests which [were] in the house of the LORD of hosts, and to the prophets, saying,
Should | weep in the fifth month, separating myself, as | have done these so many years?


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_07/38_ZEC_07_03/38_ZEC_07_03.pdf

Verse Studies38 ZEC 07 03 38_2EC_07_03 () htm|

[And] to speak unto the priests which [were] in the house of the LORD of hosts, and to the prophets, saying,
Should | weep in the fifth month, separating myself, as | have done these so many years?
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38 _ZEC_07:03 [And] to speak unto the priests Wiéh fin@feP A% house of the LORD of hosts, and to the
prophets, saying, Should | weep in the fifth month, separating myself, as| have done these so many years?
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And when he was come in, he saith unto them, Why make ye this ado, and weep? the damsel is not dead, but
sleepeth.
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And when he was come in, he saith unto them, Why make ye this ado, and weep? the damsel is not dead, but
sleepeth.
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And when he was come in, he saith unto them, Why make ye this ado, and weep? the damsel is not dead, but
sleepeth.
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And when he was come in, he saith unto them, Why make ye this ado, and weep? the damsel is not dead, but
sleepeth.
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And when he was come in, he saith unto them, Why make ye this ado, and weep? the damsel is not dead, but
sleepeth.
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41 MAR_05:39 And when he was come in, he &M OBt tahMWhy make ye this ado, and weep? the damsel is
not dead, but sleepeth.
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Blessed [are ye] that hunger now: for ye shall be filled. Blessed [are ye] that weep now: for ye shall laugh.
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Blessed [are ye] that hunger now: for ye shall be filled. Blessed [are ye] that weep now: for ye shall laugh.
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Blessed [are ye] that hunger now: for ye shall be filled. Blessed [are ye] that weep now: for ye shall laugh.
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Blessed [are ye] that hunger now: for ye shall be filled. Blessed [are ye] that weep now: for ye shall laugh.
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Blessed [are ye] that hunger now: for ye shall be filled. Blessed [are ye] that weep now: for ye shall laugh.
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42_|LUK_06:21 Blessed [are ye] that hunger noftA-for §e¥hadf 511 ed. Blessed [are ye] that weep now: for ye
shall laugh.
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Woe unto you that are full! for ye shall hunger. Woe unto you that laugh now! for ye shall mourn and weep.
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Woe unto you that are full! for ye shall hunger. Woe unto you that laugh now! for ye shall mourn and weep.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_06/42_LUK_06_25/42_LUK_06_25.mp3

42 LUK 06 25 42_LUK_06_25 (4).html

Woe unto you that are full! for ye shall hunger. Woe unto you that laugh now! for ye shall mourn and weep.
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Woe unto you that are full! for ye shall hunger. Woe unto you that laugh now! for ye shall mourn and weep.
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Woe unto you that are full! for ye shall hunger. Woe unto you that laugh now! for ye shall mourn and weep.
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42_LLUK_06:25 Woe unto you that are full! for §&-<Hal{438ger"Woe unto you that laugh now! for ye shall mourn
and weep.
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And when the Lord saw her, he had compassion on her, and said unto her, Weep not.
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And when the Lord saw her, he had compassion on her, and said unto her, Weep not.
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And when the Lord saw her, he had compassion on her, and said unto her, Weep not.
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And when the Lord saw her, he had compassion on her, and said unto her, Weep not.
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And when the Lord saw her, he had compassion on her, and said unto her, Weep not.
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42_LLUK_07:13 And when the Lord saw her, headtd8riPassidii™Bh her, and said unto her, Weep not.
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And all wept, and bewailed her: but he said, Weep not; she is not dead, but sleepeth.
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And all wept, and bewailed her: but he said, Weep not; she is not dead, but sleepeth.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_52/42_LUK_08_52.mp3

42 LUK 08 52 42_LUK_08_52 (4).html

And all wept, and bewailed her: but he said, Weep not; she is not dead, but sleepeth.
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And all wept, and bewailed her: but he said, Weep not; she is not dead, but sleepeth.
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And all wept, and bewailed her: but he said, Weep not; she is not dead, but sleepeth.
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42_LLUK_08:52 And all went, and bewailed her*But HE-Fa>NWEBN not; she i's not dead, but sleepeth.
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But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but weep for yourselves, and for your
children.
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But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but weep for yourselves, and for your
children.
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But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but weep for yourselves, and for your
children.
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But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but weep for yourselves, and for your
children.
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But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but weep for yourselves, and for your
children.
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42 LUK _23:28 But Jesus turning unto them sai 82-BatitrerLd 98 usalem, weep not for me, but weep for
yourselves, and for your children.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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43 JOH_11:31 The Jews then which were with feriRthe hetlsB"8hd comforted her, when they saw Mary, that she
rose up hastily and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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43 JOH_16:20 Verily, verily, | say unto you, TAZyR'dhdR-#R85nd lament, but the world shall rejoice: and ye
shall be sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Then Paul answered, What mean ye to weep and to break mine heart? for | am ready not to be bound only, but
also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.
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Then Paul answered, What mean ye to weep and to break mine heart? for | am ready not to be bound only, but
also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.
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Then Paul answered, What mean ye to weep and to break mine heart? for | am ready not to be bound only, but
also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.
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Then Paul answered, What mean ye to weep and to break mine heart? for | am ready not to be bound only, but
also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.
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Then Paul answered, What mean ye to weep and to break mine heart? for | am ready not to be bound only, but
also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.
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44 ACT _21:13 Then Paul answered, What mesffy&%d whded 3itb break mine heart? for | am ready not to be
bound only, but also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.
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Rejoice with them that do rejoice, and weep with them that weep.
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Rejoice with them that do rejoice, and weep with them that weep.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_12/45_ROM_12_15/45_ROM_12_15.mp3

45 ROM 12 15 45 _ROM_12_15 (4).html

Rejoice with them that do rejoice, and weep with them that weep.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_12/45_ROM_12_15/45_ROM_12_15.mp4

PDF Photo 45 ROM 12 15 45_ROM_12_15 (5)-htmi

Rejoice with them that do rejoice, and weep with them that weep.
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Rejoice with them that do rejoice, and weep with them that weep.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_12/45_ROM_12_15/right.html

45 ROM_12:15 Rejoice with them that do rejoft; i wied Wit'them that weep.
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And they that weep, as though they wept not; and they that rejoice, as though they rejoiced not; and they that buy,
as though they possessed not;
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And they that weep, as though they wept not; and they that rejoice, as though they rejoiced not; and they that buy,
as though they possessed not;
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And they that weep, as though they wept not; and they that rejoice, as though they rejoiced not; and they that buy,
as though they possessed not;
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And they that weep, as though they wept not; and they that rejoice, as though they rejoiced not; and they that buy,
as though they possessed not;
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And they that weep, as though they wept not; and they that rejoice, as though they rejoiced not; and they that buy,
as though they possessed not;
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46_1CO_07:30 And they that weep, as though th&yAvEptHet Eidthey that rejoice, as though they rejoiced not;
and they that buy, as though they possessed not;
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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59 JAM_04:09 Be &fflicted, and mourn, and wesh:felBr 92iter be turned to mourning, and [your] joy to
heaviness.
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Go to now, [ye] rich men, weep and howl! for your miseries that shall come upon [you].
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Go to now, [ye] rich men, weep and howl! for your miseries that shall come upon [you].


http://www.ebibleverses.com/59_JAM/59_JAM_05/59_JAM_05_01/59_JAM_05_01.mp3

50 JAM 05 01 59_JAM_05_01 (4).html

Go to now, [ye] rich men, weep and howl! for your miseries that shall come upon [you].
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Go to now, [ye] rich men, weep and howl! for your miseries that shall come upon [you].
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Go to now, [ye] rich men, weep and howl! for your miseries that shall come upon [you].
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59 JAM_05:01 Go to now, [ye] rich men, weepPdnd M %HyB0H miseries that shall come upon [you].
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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66_REV_05:05 And one of the elders saith untF & TeBa-3t BBhol d, the Lion of the tribe of Juda, the Root of
David, hath prevailed to open the book, and to |oose the seven seal s thereof.
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And the merchants of the earth shall weep and mourn over her; for no man buyeth their merchandise any more:
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And the merchants of the earth shall weep and mourn over her; for no man buyeth their merchandise any more:
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And the merchants of the earth shall weep and mourn over her; for no man buyeth their merchandise any more:
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And the merchants of the earth shall weep and mourn over her; for no man buyeth their merchandise any more:
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And the merchants of the earth shall weep and mourn over her; for no man buyeth their merchandise any more:
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66_REV_18:11 And the merchants of the earth SRaffYeelPahd WBlrn over her; for no man buyeth their
merchandise any more:
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